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No 1 DE MM. VANKRUNKELSVEN ET
DESTEXHE

Nr. 1 VAN DE HEREN VANKRUNKELSVEN EN
DESTEXHE

Art. 2 Art. 2

Compléter l’énumération comme suit : De opsomming aanvullen als volgt :

«— Projet de loi relative à la publicité des parti-
cipations et des rémunérations individuelles des
dirigeants d’entreprises cotées en bourse (projet
transmis par le Sénat le 13 mars 2003 — Chambre,
DOC 50 2370/001).»

«— Wetsontwerp tot openbaarmaking van de
deelnemingen en de individuele bezoldigingen van de
leiders van genoteerde vennootschappen (ontwerp
overgezonden door de Senaat op 13 maart 2003 —
Kamer, DOC 50 2370/001).»

Justification Verantwoording

Cet amendement vise à compléter la liste des projets de loi que
le gouvernement désire faire relever de caducité.

Dit amendement heeft tot doel de lijst van de wetsontwerpen
waarvan de regering het verval wenst op te heffen, aan te vullen.

Voir : Zie :
Documents du Sénat: Stukken van de Senaat:

3-312 - 2003/2004: 3-312 - 2003/2004:

No 1: Projet évoqué par le Sénat. Nr. 1 : Ontwerp geëvoceerd door de Senaat.
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Le projet de loi a été adopté en séance plénière du Sénat le jeudi
13 mars 2003 par 46 voix sur 55 sénateurs présents et sans aucune
voix contre.

Het wetsontwerp werd op de plenaire zitting van de Senaat van
donderdag 13 maart 2003 aangenomen met 46 stemmen op de
55 aanwezigen en zonder tegenstemmen.

Patrik VANKRUNKELSVEN.
Alain DESTEXHE.

No 2 DE M. HUGO VANDENBERGHE Nr. 2 VAN DE HEER HUGO VANDENBERGHE

Art. 2 Art. 2

Compléter l’énumération comme suit : De opsomming aanvullen als volgt :

«— Projet de loi modifiant la loi du 28 décembre
1983 sur le débit de boissons spiritueuses et sur la taxe
de patente, en vue d’interdire la vente d’alcopops
dans les distributeurs automatiques de boissons
(projet transmis par le Sénat le 2 décembre 2002 —
Chambre, DOC 50 2164/001).»

«— Wetsontwerp tot wijziging van de wet van
28 december 1983 betreffende het verstrekken van
sterke drank en betreffende het vergunningsrecht om
de verkoop van alcoholpops in automaten te verbie-
den (ontwerp overgezonden door de Senaat op
2 december 2002 — Kamer, DOC 50 2164/001).»

Justification Verantwoording

Le présent amendement vise à compléter la liste des projets de
loi que le gouvernement souhaite relever de caducité.

Dit amendement heeft tot doel de lijst van de wetsontwerpen
waarvan de regering het verval wenst op te heffen, aan te vullen.

Le projet de loi de la sénatrice Sabine de Bethune a été adopté
par le Sénat au cours de la législature précédente, faisant enfin la
clarté en matière de distribution de ces mélanges à base d’alcool et
de sodas; les parquets et les communes qui souhaitent prendre des
mesures en la matière peuvent désormais le faire dans un cadre
légal.

Het wetsontwerp van senator Sabine de Bethune werd in de
vorige legislatuur door de Senaat goedgekeurd en schiep eindelijk
klaarheid aangaande de distributie van deze mengeling van alco-
hol en softdrinks; parketten en gemeenten die ertegen willen op-
treden kunnen dit nu binnen een wettelijk kader.

Les alcopops ont beaucoup de succès auprès des adolescents.
La consommation spécifique d’alcopops est d’ailleurs une des
raisons de l’augmentation de la consommation hebdomadaire
d’alcool chez les jeunes au cours de la période 1999-2001. Dans
l’ensemble, par rapport à 1999, les jeunes seraient presque deux
fois plus nombreux à consommer de l’alcool toutes les semaines.
C’est surtout dans les catégories d’aˆge les plus jeunes que la
consommation d’alcool a augmenté: chez les jeunes de treize ans,
on a constaté une augmentation de 5,4 à 9,7% de ceux qui
consomment hebdomadairement de l’alcool. Pour les jeunes de
quinze ans, ce pourcentage est passé de 15,7 à 31,8%. Quant aux
jeunes de dix-huit ans, plus de la moitié d’entre eux consomment
déjà de l’alcool chaque semaine, contre 35,9% seulement il y a
deux ans.

Alcoholpops zijn zeer populair bij tieners. Het specifieke
gebruik van alcoholpops is overigens één van de verklaringen van
de stijging van het wekelijks alcoholgebruik bij jongeren in de
periode 1999-2001. In het geheel zouden momenteel bijna twee-
maal zoveel jongeren, in vergelijking met 1999 wekelijks alcohol
drinken. Vooral bij de jonge leeftijdscategoriee¨n is het gebruik
van alcohol gestegen: in de groep van de dertienjarigen is er een
stijging vastgesteld van de wekelijkse consumptie van alcohol van
5,4% tot 9,7%. Voor de vijftienjarigen was er een stijging van
15,7% naar 31,8%. Bij de achttienjarigen drinkt al meer dan de
helft wekelijks alcohol, tegenover 35,9% twee jaar geleden.

Il faut, à la lumière de ces données, interdire la distribution
d’alcopops dans des distributeurs automatiques de boissons non
placés sous surveillance. L’anonymat absolu, le manque total de
contrôle social et l’accessibilité de jour comme de nuit permettent
aux jeunes de se procurer trop facilement des boissons alcoolisées.
Les jeunes sous-estiment souvent les effets du taux d’alcoolémie
de 5,4 pour mille. A`  un âge où les jeunes sont encore en pleine
croissance, cette consommation peut entraıˆner des dommages
corporels. En outre, la consommation d’alcool à un aˆge relative-
ment jeune risque de provoquer, plus tard, une dépendance à
l’alcool ou de mener carrément à l’alcoolisme.

De beschikbaarheid van alcoholpops in onbewaakte drankau-
tomaten dient in het licht hiervan aan banden te worden gelegd.
De totale anonimiteit, het volkomen gebrek aan sociale controle
en de bereikbaarheid gedurende dag en nacht maken het voor
jongeren al te gemakkelijk om zich alcoholische drank aan te
schaffen. Jongeren onderschatten vaak het effect van het alcohol-
gehalte van 5,4 promille. Op een leeftijd waar jongeren nog in de
groei zitten, houdt het gebruik van alcohol een gevaar van licha-
melijke schade in. Bovendien houdt het gebruik van alcohol op
relatief jonge leeftijd een gevaar in voor een alcoholafhankelijk-
heid of -verslaving op latere leeftijd.

Plusieurs communes flamandes ont déjà interdit, par voie de
règlement de police, la distribution des alcopops en distributeurs
automatiques. Cependant, un cadre légal adéquat prévoyant une
interdiction pénale faisait défaut.

Verschillende Vlaamse gemeenten vaardigden via politieveror-
dening al een verbod uit op de distributie van alcoholpops via
drankautomaten. Maar een degelijk wettelijk kader met een straf-
rechtelijk verbod ontbrak.
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No 3 DE M. HUGO VANDENBERGHE Nr. 3 VAN DE HEER HUGO VANDENBERGHE

Art. 2 Art. 2

Compléter l’énumération par ce qui suit : De opsomming aanvullen als volgt :

«— Projet de loi cadre réglementant la protection
du titre professionnel des professions intellectuelles
prestataires de services agréées (projet transmis par le
Sénat le 3 avril 2003 — Chambre, DOC 50 2455/
001).»

«— Ontwerp van kaderwet op de titelbescher-
ming van erkende dienstverlenende intellectuele
beroepen (ontwerp overgezonden door de Senaat op
3 april 2003 — Kamer, DOC 50 2455/001).»

Justification Verantwoording

Le présent amendement vise à compléter la liste des projets de
loi que le gouvernement souhaite relever de caducité.

Dit amendement heeft tot doel de lijst van de wetsontwerpen
waarvan de regering het verval wenst op te heffen, aan te vullen.

Le projet de loi, dû à l’initiative du sénateur Steverlynck, vise à
doter les titulaires d’une profession intellectuelle prestataire de
services d’un titre protégé. Contrairement à ce qui est le cas pour
les titulaires de professions libérales comme les avocats ou les
notaires, les architectes d’intérieur, les architectes paysagistes et
les urbanistes, par exemple, ne sont pas porteurs d’un titre
protégé. De nombreux titulaires d’une profession intellectuelle
prestataire de services souhaitent que cette situation change.

Het wetsontwerp tot standgekomen op initiatief van senator
Steverlynck heeft tot doel de beoefenaars van een intellectueel
dienstverlenend beroep een beschermde titel te verschaffen. In te-
genstelling tot de beoefenaars van vrije beroepen zoals advocaten
en notarissen, beschikken bijvoorbeeld binnenhuisarchitecten,
landschapsarchitecten en stedenbouwkundigen niet over een
beschermde titel. Heet wat beoefenaars van een dienstverlenend
intellectueel beroep zijn vragende partij om daarin verandering te
brengen.

Plutôt que de légiférer séparément pour chaque catégorie
professionnelle distincte, le CD&V propose de créer un cadre
permettant de garantir le titre de tous les titulaires de professions
intellectuelles prestataires de services. Cette proposition a été
approuvée par le Sénat en avril 2003.

In plaats van voor elke beroepsgroep afzonderlijk een wetge-
vend initiatief te nemen, werd het CD&V-voorstel dat een kader
schept op het vlak van de titelgarantie voor alle beoefenaars van
dienstverlenende intellectuele beroepen, door de Senaat goedge-
keurd in april 2003.

No 4 DE M. HUGO VANDENBERGHE Nr. 4 VAN DE HEER HUGO VANDENBERGHE

Art. 2 Art. 2

Compléter l’énumération comme suit : De opsomming aanvullen als volgt :

«— Projet de loi réglementant le prix du livre
(projet transmis par la Chambre le 14 mars 2003 —
doc. Sénat, no 2-1532-1).»

«— Wetsontwerp tot reglementering van de boe-
kenprijs (ontwerp overgezonden door de Kamer op
14 maart 2003 — stuk Senaat, nr. 2-1532-1).»

Justification Verantwoording

Le présent amendement vise à compléter la liste des projets de
loi que le gouvernement souhaite relever de caducité.

Dit amendement heeft tot doel de lijst van de wetsontwerpen
waarvan de regering het verval wenst op te heffen, aan te vullen.

À la fin de la législature précédente, les divers partis présents au
sein des commissions réunies des Finances et de la Justice du Sénat
ont conclu un «gentlemen’s agreement» aux termes duquel
l’examen du projet de loi précité serait poursuivi au cours de la
nouvelle législature.

In de Senaatscommissie Financie¨n en Justitie werd op het einde
van de vorige legislatuur tussen de verschillende partijen een
«herenakkoord» gesloten om de behandeling van dit wetsvoor-
stel in de nieuwe legislatuur voort te zetten.

Le présent amendement vise à concrétiser ce «gentlemen’s
agreement».

Dit amendement beoogt dit herenakkoord uit te voeren.

Hugo VANDENBERGHE.

62763-G02589- E. Guyot, s. a., Bruxelles


